
DEENFRESPT  

AGS10/20/50 B-sol/MS100&200, WMZ 5/10/15

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange

Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição 6720816106

(2020/10) We

08.10.2020 1 6720816106



08.10.2020 2 6720816106



08.10.2020 3 6720816106



7 735 600 037 5
7 735 600 352 6
7 735 600 035 7
7 735 600 350 8
7 735 600 036 9
7 735 600 351 10
7 735 600 124 11
7 735 600 348 12
7 735 600 349 13
7 735 600 347 14
7 735 600 353 15
7 735 600 354 16
7 735 600 356 17
7 735 600 357 18
7 735 600 355 19
7 735 600 072 20
7 735 600 123 21
7 735 600 034 22
7 735 600 033 23
7 735 600 038 24
7 735 600 039 25
7 735 600 126 26
7 735 600 127 27
7 735 600 128 28

Solar station AGS10E
Solar station AGS20-
Solar station AGS50-
WMZ 5-2             
WMZ 10-2            
WMZ 15-2            

AGS10E-2            
AGS20-2             
AGS50-2             
B-sol 050           
B-sol 050 R         
B-Sol 100-2         
B-sol100-2          
B-sol100-2          
Solar station AGS10 

AGS10 B-sol100      
AGS10 B-sol100      
AGS10 MS100-2       
AGS10 MS100-2       
AGS10 MS200-2       
AGS10 MS200-2       
AGS10-2             
AGS10-2             
AGS10-2             

Inhaltsverzeichnis
Table of contents

Table de matieres
Indice

Indice

08.10.2020 4 6720816106



SOIdx_

Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 271 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 268 Halter Regler Holder controller Support régulateur Soporte aparato de regulación Suporte regulador
21 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  7 735 600 074 Regler Solar B-sol100-2 control solar B-sol100-2 Régulateur solaire B-sol100-2 Regulador solar B-sol100-2 control solar B-sol100-2
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10 B-sol100 - 7735600037
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 271 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 268 Halter Regler Holder controller Support régulateur Soporte aparato de regulación Suporte regulador
21 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  7 735 600 355 Regler Solar B-sol100-2 Controller solar B-sol100-2 B-sol100-2 B-sol100-2 B-sol100-2
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10 B-sol100 - 7735600352

08.10.2020 6 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 268 Halter Regler Holder controller Support régulateur Soporte aparato de regulación Suporte regulador
21 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  7 738 110 122 MS100 Brandless PL, CZ, DK, GR, TR, SK, MS100 Brandless PL, CZ, DK, GR, TR, SK, Module MS 100 Modul MS100 Brandless Modul MS 100 Brandless
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10 MS100-2 - 7735600035

For:
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Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 268 Halter Regler Holder controller Support régulateur Soporte aparato de regulación Suporte regulador
21 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  7 738 111 094 MS100 Bosch DE.AT,CH,LU,IT,BE MS100 Bosch DE.AT,CH,LU,IT,BE MS100 MS100 MS100
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10 MS100-2 - 7735600350

08.10.2020 8 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 268 Halter Regler Holder controller Support régulateur Soporte aparato de regulación Suporte regulador
21 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  7 738 110 124 MS200 GR, DK,TR, PL, CZ, SK, SI,FI,SE,NO MS200 GR, DK,TR, PL, CZ, SK, SI,FI,SE,NO Module MS 200 Módulo MS200 Modul MS 200 Brandless
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10 MS200-2 - 7735600036

08.10.2020 9 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 268 Halter Regler Holder controller Support régulateur Soporte aparato de regulación Suporte regulador
21 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  7 738 111 095 MS200 Bosch DE,AT,LU,CH,BE,IT MS200 Bosch DE,AT,LU,CH,BE,IT MS200 MS200 MS200
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10 MS200-2 - 7735600351

08.10.2020 10 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10-2 - 7735600124

08.10.2020 11 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10-2 - 7735600348

08.10.2020 12 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10-2 - 7735600349

For:

08.10.2020 13 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 718 221 466 0 Sicherheitsgruppe Safety group Groupe de sécurité Grupo de seguridad Conjunto de segurança
7 8 718 221 483 0 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 8 718 221 452 0 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

11 8 718 224 982 0 Griff blau 52mm Handle blue 52mm Manette bleu 52mm Llave de corte azul 52mm Manípulo azul 52mm
15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
18 8 735 300 260 Pumpe Para ST 15-130/7 Pump Para ST 15-130/7 Pompe Yonos Para 15/7 Bomba Yonos Para 15/7 Bomba Yonos Para 15/7
19 8 718 221 456 0 Durchflussbegrenzer 2-16l/min1"FLxM28 1. Flow limiter 2-16l/min1"FLxM28 1.5AG Limiteur de débit 2-16l/min1"FLxM28 1. Limitador de caudal 2-16l/min1"FLxM28 1. Limitador de caudal 2-16l/min1"FLxM28 1

21 8 735 300 282 Thermometer blau Thermometer blue Thermomètre bleu Termómetro azul Termómetro azul
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS10E-2 - 7735600347

08.10.2020 14 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 760 Pumpe Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6

19 8 735 300 272 Durchflussbegrenzer 8-20 l/min Flow limiter 8-20 l/min Limiteur de débit 8-20 l/min Limitador de caudal 8-20 l/min Limitador de fluxo 8-20 l/min

20 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS20-2 - 7735600353

08.10.2020 15 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 284 Halter (50) Insulation mineral wool SKW Support (50) Soporte (50) Suporte (50)
3 8 735 300 274 Sicherheitsventil (50) Safety valve (50) Soupape de sécurité (50) Válvula de seguridad (50) Válvula de segurança (50)

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
6 8 735 300 273 Sicherheitsgruppe (50) Safety assembly (50) Groupe de sécurité (50) Grupo de seguridad (50) Válvula de segurança (50)

7 8 735 300 278 Kugelhahn VL Ball valve VL Robinet à boisseau sphérique VL Válvula de bola VL Válvula de esfera VL
8 8 735 300 279 Kugelhahn RL Ball valve RL Robinet à boisseau sphérique RL Válvula de bola RL Válvula de esfera RL
9 8 735 300 276 Verschraubung 28 mm Connection union 28mm (2x) Raccord sonde sanitaire 28mm (2x) Atornillar 28mm (2x) União roscada 28mm (2x)

10 8 735 300 283 Griff (50) rot Handle (50) red Poignée (50) rouge Mando del grifo (50) rojo Manípulo (50) vermelho
11 8 735 300 285 Griff (50) blau Handle (50) blue Poignée (50) bleu Mando del grifo (50) azul Manípulo (50) azul
12 8 735 300 298 Thermometer (50) rot thermometer (50) red thermomètre (50) rouge termómetro (50) rojo Termómetro (50) vermelho

13 8 735 300 299 Thermometer (50) blau thermometer (50) blue thermomètre (50) bleu termómetro (50) azul Termómetro (50) azul
15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 735 300 277 Stopfen (50) Plug (50) Bouchon (50) Tapon (50) Tampão (50)
17 8 735 300 280 Luftabscheider DN 25 Air separator DN 25 Séparateur air DN 25 Separador de aire DN 25 Separador de ar DN 25
18 8 735 300 275 Pumpe Stratos Para 15/1-9 PWM Pump Stratos Para 15/1-9 PWM Pompe Stratos Para 15/1-9 PWM Bomba Stratos Para 15/1-9 PWM Bomba Stratos Para 15/1-9 PWM

19 8 735 300 286 Durchflussbegrenzer 5-45 l/min Flow limiter 5-45 l/min Limiteur de débit 5-45 l/min Limitador de caudal 5-45 l/min Limitador de fluxo 5-45 l/min

22 8 735 300 302 Verschraubung DN25 Screw fitting DN25 raccord sonde sanitaire DN 25 unión roscada DN 25 União roscada DN 25
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

AGS50-2 - 7735600354

08.10.2020 16 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 718 220 946 0 Deckel 132x135x25 cover 132x135x25 Couvercle Recubrimiento 132x135x25 Tampa 132x135x25
2 8 718 220 948 0 Befestigungsset Basic Fixing set Jeu de pieces de fixation Juego de tornillos. SC10 Conjunto de fixação
3 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

4 8 747 208 172 0 Kollektorfühler 35x6 2500mm 20k Solar collector sensor 35x6 2500mm 20k Sonde capteur solaire 35x6 2500mm 20k Sonda colector solar 35x6 2500mm 20k Sonda de temperatura

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

B-sol 050 - 7735600356

08.10.2020 17 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 718 220 946 0 Deckel 132x135x25 cover 132x135x25 Couvercle Recubrimiento 132x135x25 Tampa 132x135x25
2 8 718 220 948 0 Befestigungsset Basic Fixing set Jeu de pieces de fixation Juego de tornillos. SC10 Conjunto de fixação
3 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

4 8 747 208 172 0 Kollektorfühler 35x6 2500mm 20k Solar collector sensor 35x6 2500mm 20k Sonde capteur solaire 35x6 2500mm 20k Sonda colector solar 35x6 2500mm 20k Sonda de temperatura

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

B-sol 050 R - 7735600357

08.10.2020 18 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 718 220 946 0 Deckel 132x135x25 cover 132x135x25 Couvercle Recubrimiento 132x135x25 Tampa 132x135x25
2 8 718 220 948 0 Befestigungsset Basic Fixing set Jeu de pieces de fixation Juego de tornillos. SC10 Conjunto de fixação
3 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

4 8 747 208 172 0 Kollektorfühler 35x6 2500mm 20k Solar collector sensor 35x6 2500mm 20k Sonde capteur solaire 35x6 2500mm 20k Sonda colector solar 35x6 2500mm 20k Sonda de temperatura

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

B-Sol 100-2 - 7735600355

For:

08.10.2020 19 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 718 220 946 0 Deckel 132x135x25 cover 132x135x25 Couvercle Recubrimiento 132x135x25 Tampa 132x135x25
2 8 718 220 948 0 Befestigungsset Basic Fixing set Jeu de pieces de fixation Juego de tornillos. SC10 Conjunto de fixação
3 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

4 8 747 208 172 0 Kollektorfühler 35x6 2500mm 20k Solar collector sensor 35x6 2500mm 20k Sonde capteur solaire 35x6 2500mm 20k Sonda colector solar 35x6 2500mm 20k Sonda de temperatura

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

B-sol100-2 - 7735600072

08.10.2020 20 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 718 220 946 0 Deckel 132x135x25 cover 132x135x25 Couvercle Recubrimiento 132x135x25 Tampa 132x135x25
2 8 718 220 948 0 Befestigungsset Basic Fixing set Jeu de pieces de fixation Juego de tornillos. SC10 Conjunto de fixação
3 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

4 8 747 208 172 0 Kollektorfühler 35x6 2500mm 20k Solar collector sensor 35x6 2500mm 20k Sonde capteur solaire 35x6 2500mm 20k Sonda colector solar 35x6 2500mm 20k Sonda de temperatura

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

B-sol100-2 - 7735600123

08.10.2020 21 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 759 Pumpe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/7-75/iPWM2-6

19 8 718 530 658 0 Durchflussbegrenzer flow limiter Limiteur de débit limitador de caudal limitador de fluxo
20 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Solar station AGS10 - 7735600034

08.10.2020 22 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 718 221 466 0 Sicherheitsgruppe Safety group Groupe de sécurité Grupo de seguridad Conjunto de segurança
7 8 718 221 483 0 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 8 718 221 452 0 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

9 8 735 300 339 Verschraubung 15mm (2x) Screw fitting 15mm (2x) Raccord sonde sanitaire 15mm (2x) Unión roscada 15mm (2x) União roscada 15mm (2x)

9 8 735 300 340 Verschraubung 18mm (2x) Screw fitting 18mm (2x) Raccord sonde sanitaire 18mm (2x) Unión roscada 18mm (2x) União roscada 18mm (2x)

11 8 718 224 982 0 Griff blau 52mm Handle blue 52mm Manette bleu 52mm Llave de corte azul 52mm Manípulo azul 52mm
15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
18 8 735 300 260 Pumpe Para ST 15-130/7 Pump Para ST 15-130/7 Pompe Yonos Para 15/7 Bomba Yonos Para 15/7 Bomba Yonos Para 15/7
19 8 718 221 456 0 Durchflussbegrenzer 2-16l/min1"FLxM28 1. Flow limiter 2-16l/min1"FLxM28 1.5AG Limiteur de débit 2-16l/min1"FLxM28 1. Limitador de caudal 2-16l/min1"FLxM28 1. Limitador de caudal 2-16l/min1"FLxM28 1

21 8 735 300 282 Thermometer blau Thermometer blue Thermomètre bleu Termómetro azul Termómetro azul
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Solar station AGS10E - 7735600033

08.10.2020 23 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 267 Halter (10 & 20) Holder (10 & 20) Support (10 & 20) Soporte (10 & 20) Suporte (10 & 20)
3 8 718 221 470 0 Sicherheitsventil 6 bar DN15 Safety relief valve 6 bar DN15 SOUPAPE DE SECURITE 6 BAR DN15 Válvula de sobrepresión 6 bar DN15 Válvula de segurança 6 bar DN15

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 718 221 473 0 Dichtung 24 x 17 x 2 mm (2x) Seal 24 x 17 x 2 mm (2x) Joint 24 x 17 x 2 mm (2x) Junta 24 x 17 x 2 mm (2x) Vedante 24 x 17 x 2 mm (2x)

6 8 735 300 259 Sicherheitsgruppe (10 & 20) Safety assembly (10 & 20) Groupe de sécurité (10 & 20) Grupo de seguridad (10 & 20) Módulo de segurança (10 & 20)

7 7 735 600 309 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
8 7 735 600 310 Kugelhahn Ball valve Robinet à boule Válvula Válvula de esfera
9 7 735 600 313 Verschraubung 22mm (2x) Connection union 22mm (2x) RACC SONDE SANITAIRE 22MM (2x) Racor 22mm (2x) União roscada 22mm (2x)

10 7 735 600 314 Griff rot 92mm Handle red 92mm Manette rouge 92mm Mando del grifo rojo 92mm Manípulo vermelho 92mm

11 7 735 600 315 Griff blau 92mm Handle blue 92mm Manette bleue 92mm Llave de corte azul 92mm Manete do termometro azul 92mm

12 8 735 300 264 Thermometer (10 & 20) rot Thermometer (10 & 20) red Thermomètre (10 & 20) rouge Termómetro (10 & 20) rojo Termómetro (10 & 20) vermelho

13 8 735 300 265 Thermometer (10 & 20) blau Thermometer (10 & 20) blue Thermomètre (10 & 20) bleu Termómetro (10 & 20) azul Termómetro (10 & 20) azul

15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 718 221 485 0 Stopfen 3/8" 150°C Grommet 3/8" 150°C Bouchon 3/8" 150°c Tapon 3/8" 150°C Bujão 3/8" 150°C
17 8 718 224 984 0 Luftabscheider air separator séparateur air 2-16l/min1"FLxM28 1 separador de aire separador de ar 2-16l/min1"FLxM28 1.

18 8 735 300 760 Pumpe Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Pump Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Pompe Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6 Bomba Para ST 15-130/8-75/iPWM2-6

19 8 735 300 272 Durchflussbegrenzer 8-20 l/min Flow limiter 8-20 l/min Limiteur de débit 8-20 l/min Limitador de caudal 8-20 l/min Limitador de fluxo 8-20 l/min

20 8 735 300 762 Kabel 230V Cable 230V Câble 230V Cables 230V Cabo 230V
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Solar station AGS20- - 7735600038

08.10.2020 24 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 8 735 300 263 Isolierung Insulation Isolation Aislamiento Isolamento
2 8 735 300 284 Halter (50) Insulation mineral wool SKW Support (50) Soporte (50) Suporte (50)
3 8 735 300 274 Sicherheitsventil (50) Safety valve (50) Soupape de sécurité (50) Válvula de seguridad (50) Válvula de segurança (50)

4 8 735 300 266 Manometer Pressure gauge Manomètre Manómetro Manómetro
5 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
6 8 735 300 273 Sicherheitsgruppe (50) Safety assembly (50) Groupe de sécurité (50) Grupo de seguridad (50) Válvula de segurança (50)

7 8 735 300 278 Kugelhahn VL Ball valve VL Robinet à boisseau sphérique VL Válvula de bola VL Válvula de esfera VL
8 8 735 300 279 Kugelhahn RL Ball valve RL Robinet à boisseau sphérique RL Válvula de bola RL Válvula de esfera RL
9 8 735 300 276 Verschraubung 28 mm Connection union 28mm (2x) Raccord sonde sanitaire 28mm (2x) Atornillar 28mm (2x) União roscada 28mm (2x)

10 8 735 300 283 Griff (50) rot Handle (50) red Poignée (50) rouge Mando del grifo (50) rojo Manípulo (50) vermelho
11 8 735 300 285 Griff (50) blau Handle (50) blue Poignée (50) bleu Mando del grifo (50) azul Manípulo (50) azul
12 8 735 300 298 Thermometer (50) rot thermometer (50) red thermomètre (50) rouge termómetro (50) rojo Termómetro (50) vermelho

13 8 735 300 299 Thermometer (50) blau thermometer (50) blue thermomètre (50) bleu termómetro (50) azul Termómetro (50) azul
15 8 735 300 261 Dichtung 30x21x2 (2x) Gasket 30x21x2 (2x) Joint 30x21x2 (2x) Junta 30x21x2 (2x) Vedação 30x21x2 (2x)
16 8 735 300 277 Stopfen (50) Plug (50) Bouchon (50) Tapon (50) Tampão (50)
17 8 735 300 280 Luftabscheider DN 25 Air separator DN 25 Séparateur air DN 25 Separador de aire DN 25 Separador de ar DN 25
18 8 735 300 275 Pumpe Stratos Para 15/1-9 PWM Pump Stratos Para 15/1-9 PWM Pompe Stratos Para 15/1-9 PWM Bomba Stratos Para 15/1-9 PWM Bomba Stratos Para 15/1-9 PWM

19 8 735 300 286 Durchflussbegrenzer 5-45 l/min Flow limiter 5-45 l/min Limiteur de débit 5-45 l/min Limitador de caudal 5-45 l/min Limitador de fluxo 5-45 l/min

22 8 735 300 302 Verschraubung DN25 Screw fitting DN25 raccord sonde sanitaire DN 25 unión roscada DN 25 União roscada DN 25
  8 735 300 269 Kabel 2,5m 230V Cable 2,5m 230V Câble 2,5m 230V Cables 2,5m 230V Cabo 2,5m 230V
  8 735 300 270 Kabel 2,5m PWM Cable 2,5m PWM Câble 2,5m PWM Cables 2,5m PWM Cabo 2,5m PWM

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

Solar station AGS50- - 7735600039

For:

08.10.2020 25 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 67902280 Volumenmessteil V40 0,6m3/h DN20 Volume measuring element 0,6m3 POMPE VOLUMETRIQUE V40 0,6 M3/H DN20 Medidor De Corriente V40 0,6 M3/H DN20 Medidor de Vazão V40 0,6 M3/H DN20

2 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

3 8 718 570 710 0 Spannfeder für Anlegefühler Tensioning spring temperature sensor RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMP Muelle tensor sensor de temperatura Mola de aperto sensor da temperatura

4 8 718 570 709 0 Halteblech für Anlegefühler Holding plate temperature sensor SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTION Placa de unión sonda temperatura Chapa de retenção sensor da temperatura

5 8 719 918 658 0 Wärmeleitpaste 20 ML Heat conducting paste 20 ML PATE THERMOCOND. 20 ML. Pasta termoconductora 20 ML Massa termocondutora 20 ML

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

WMZ 5-2 - 7735600126

08.10.2020 26 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 63013534 Volumenmessteil V40 1,0m3/h DN20 Volume measuring element V40 1,0m3/h Mesureur de volume V40 1,0m3/h DN20 Sig Medidor De Corriente V40 1,0m3/h DN20 Medidor de Vazão V40 1,0m3/h DN20

2 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

3 8 718 570 710 0 Spannfeder für Anlegefühler Tensioning spring temperature sensor RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMP Muelle tensor sensor de temperatura Mola de aperto sensor da temperatura

4 8 718 570 709 0 Halteblech für Anlegefühler Holding plate temperature sensor SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTION Placa de unión sonda temperatura Chapa de retenção sensor da temperatura

5 8 719 918 658 0 Wärmeleitpaste 20 ML Heat conducting paste 20 ML PATE THERMOCOND. 20 ML. Pasta termoconductora 20 ML Massa termocondutora 20 ML

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

WMZ 10-2 - 7735600127

08.10.2020 27 6720816106



Pos Bestell-Nr.         Bezeichnung         Description         Dénomination        Descripción         Designação          
1 85103238 Volumenmessteil V40 1,5 m3/h DN20 Volume measuring element V40 1.5 m³/h Mesureur de volume V40 1,5m²/h DN20 Medidor De Corriente V40 1,5m²/h DN20 Medidor de Vazão V40 1,5m²/h DN20

2 7 735 502 304 Temperaturfühler NTC RD 6,0 12K 6000mm Temperature sensor NTC RD 6,0 12K 6000mm Kit capteurs NTC RD 6,0 12K 6000 emballé Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm Sensor temperatura NTC RD 6,0 12K 6000mm

3 8 718 570 710 0 Spannfeder für Anlegefühler Tensioning spring temperature sensor RESSORT DE TENSION PR SONDE DE TEMP Muelle tensor sensor de temperatura Mola de aperto sensor da temperatura

4 8 718 570 709 0 Halteblech für Anlegefühler Holding plate temperature sensor SONDE TEMP. POUR PLAQUE JONCTION Placa de unión sonda temperatura Chapa de retenção sensor da temperatura

5 8 719 918 658 0 Wärmeleitpaste 20 ML Heat conducting paste 20 ML PATE THERMOCOND. 20 ML. Pasta termoconductora 20 ML Massa termocondutora 20 ML

For:

Ersatzteilliste
Spare parts list
Liste des pièces de rechange
Lista de repuestos
Catálogo de peças de substituição

WMZ 15-2 - 7735600128

08.10.2020 28 6720816106



08.10.2020 29 6720816106



08.10.2020 30 6720816106



08.10.2020 31 6720816106



x

08.10.2020 32 6720816106


